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AHHOTauusi. B craThe NPOBOAUTCS JTMHTBUCTHYECKUH AaHAIN3 MOHTOJHM3MOB B SKYTCKOM
SI3BIKE Ha TPUMEpPEe Ha3BaHWH IYNIHBIX KUBOTHBIX. AKTYaJbHOCTh MCCIIEIOBAHUS O0yCIIOBIEHA
HEOOXOIMMOCTBIO JOKYMEHTHPOBAHWS M ONHCAaHHUS OJHOW W3 MAaJOM3Y4YEHHBIX OOJacTel
JIEKCUKH SKYTCKOTO sI3bIKa — MOHTOJIM3MOB B HAMMEHOBAaHUSAX IYIIHBIX 3Bepei. ITo
HCCIIEIOBAHUE WTPAET KIIIOUEBYIO POJIb B COXPAaHEHWH YHUKAJIBHOTO JIEKCHYIECKOI'O HACIEIHs,
OTPa’KaIOMIEr0 UCTOPHYECKNE U KYJIBTYPHBIE KOHTAKTBHI MEXAY SIKyTaMH U MOHTOJIOSI3bIYHBIMH
sTHOcaMH. Llenblo mMccrenoBaHUs SBIAIOTCSA BBISIBJICHHE M CHCTEMAaTH3AIUs MOHTOJIHM3MOB
B 005aCTH HAWMEHOBaHWH MYIIHBIX XMBOTHBIX, @ TaKKE H3yUEHHE WX JHUHTBOKYJIBTYPHOTO
3HAQUEHUs] B KOHTEKCTE SKYTCKOTO f3bIKa. 3aJaydl BKIIOYAIOT aHAIW3 CYLIECTBYIOMIECH
Hay4dHOI JnuTepaTypsl, cOOp M KiacCH(HUKAIUIO JEKCHYECKHX CIWHHUI, a TaKxkKe uX
STUMOJIOTHIECKOE HCCIIEI0OBaHNE. AHATN3 MOHTOJIBCKUX 3aMMCTBOBAHNN B HAa3BaHMSX ITYIIHBIX
KUBOTHBIX MO3BOJINT BBIIBUTH OCOOEHHOCTH, ITOMOTAIONINE IOHATH IBOIIOIMIO SI3BIKOBBIX
B3aUMOJICHCTBHHA M (POPMHUPOBAHUE COBPEMEHHOTO S3bIKOBOTO JaHamadra SAxytuu. B pabote
UCTIONB3YIOTCSI METOJBl CEMAaHTHYECKOTO, STUMOJIOTHIECKOTO M CPaBHUTEIBHO-HCTOPHUECKOTO
aHaJIN30B. Pe3ynbTaThl HCCIENOBAaHUS JEMOHCTPHUPYIOT, YTO MOHTOJIBCKHE 3aMMCTBOBAHHUS
3aHMMAIOT BaXXHOE MECTO B JICKCHKE SIKyTCKOTO s3bIKa. B Xoze WccieqoBaHUS BBISIBICHBI
cienuduueckue MophoIorndeckue n (HPOHETHUIECKNE M3MECHEHHS, TPOUCXOAMBIINE B IPOIECCE
aJanTanuy MOHTOJIM3MOB B SKYTCKOM si3bike. Ocoboe BHUMaHHE yJENseTCs] aHaIN3y CEMaHTH-
YECKMX W3MEHEHUH, BKIIOYas COXPAHEHHE MCXOAHBIX 3HAUYCHHH, MCIIONb30BaHHE 3B(HEMHU3MOB,
MeTagopruiIecKre NepeHOCh U CEMaHTHUYECKYIO aaNnTalnio. DTH aCHEKThl CBUICTEIBCTBYIOT O
IITyOOKOM KyJIBTYPHOM M SI3bIKOBOM B3aWMOJAEHCTBHHM SIKYTOB C MOHTOJIOSI3BITHBIMH 3THOCAMHU.
[lomyuyeHHBIE HaHHBIE CHOCOOCTBYIOT pACIIMPEHHIO IPEACTABICHWH O TIpoleccax JIEKCH-
YECKMX 3aMMCTBOBAaHHWH, a TAaK)Ke yTIyONsIOT NMOHWMaHHE B3aMMOJCHCTBUS MEX]y S3bIKAMH
Pa3ITUYHBIX THUYECKHUX TPYIIIL.
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Abstract. This article presents a linguistic analysis of Mongolic borrowings in the Yakut language, using
the names of fur-bearing animals as a case study. The relevance of this research stems from the need to
document and describe one of the less-studied areas of Yakut vocabulary — Mongolic borrowings in the
names of fur-bearing animals. This study plays a crucial role in preserving the unique lexical heritage
that reflects historical and cultural contacts between the Yakuts and Mongolic-speaking peoples. The
aim of the work is to identify and systematise Mongolic borrowings in the domain of fur-bearing animal
names and to explore their linguistic and cultural significance within the Yakut language. Tasks include
reviewing existing scientific literature, collecting and classifying lexical items, and conducting
etymological research. Analysing Mongolic borrowings in the names of fur-bearing animals will
reveal features that help understand the evolution of linguistic interactions and the formation of the
contemporary linguistic landscape of Yakutia. The article employs methods of semantic, etymological,
and comparative-historical analysis. The results of the study demonstrate that Mongolic borrowings
hold a significant place in Yakut vocabulary. The research identifies specific morphological and phonetic
changes that occurred during the adaptation of Mongolic words into Yakut. Special attention is
given to the analysis of semantic changes, including the preservation of original meanings, the use of
euphemisms, metaphorical transfers, and semantic adaptation. These aspects reflect deep cultural and
linguistic interactions between the Yakuts and Mongolic-speaking ethnic groups. The findings contribute
to a broader understanding of lexical borrowing processes and deepen the comprehension of language
interactions between different ethnic groups.
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BBenenne

SKyTCKUI S3BIK TPENCTaBIsCT COOOW YHHKAThHOE SIBICHHE CPEIH TIOPKCKHUX SI3BIKOB,
9TO0 O0OYCIOBICHO €r0 3HAYHUTEIBHBIMA OTIHYUSIMU B (OHETHKE, MOP(OJIOTHH W JIEKCHKE.
OTH 0COOCHHOCTH BO MHOTOM OOBSCHSIOTCS WHTCHCHBHBIMH SI3BIKOBBIMU W KYJIBTYPHBIMH
KOHTaKTaMH, BO3HHUKABIIMMH B TOM YHCJIE B TIPOIECCe MUTPAIAN TMPEAKOB SKYyTOB H3 UX
MpaponrHBEl Ha COBPEMEHHYIO Tepputopuio Skyrtmm. HcciemoBaHue TPOUCXOKICHUS U
ABOJIIONAH SKYTCKOTO SI3bIKa CBS3aHO C MHOXKECTBOM THIIOTE3 M TEOPHH, HO IO CYIIECTBY UX
MOYXHO CBECTH K IBYM OCHOBHBIM TOYKaM 3pCHHs: 1) TEOpHH, CUUTAIONINC SKYTOB HMCKOHHO
TIOPKCKAM HapoIOM, a HMX S3BIK IMEPBOHAYAIEHO TIOPKCKHM, HO BIOCIEICTBUU BIUTABIINM
qy>KepPOIHBIC AIEMEHTHI;, 2) TCOPUH, CUYUTAIOIINE SKYTOB HApOIOM HETIOPKCKOTO MPOUCXOXKIC-
HuA [1], a I3bIK UX — TIOPKU3UPOBAHHBIM OTHOCUTEIBHO HENABHO [2].
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AKTYyaJIbHOCTh UCCJIEIOBAHUS MPOUCXOKICHUS AKYTCKOrO SI3bIKAa M €ro B3aUMOJCHCTBUS C
JPYTUMU POJICTBEHHBIMH U HEPOJCTBEHHBIMHU S3bIKAMH B TIOPKOJIOTUM COXPAHSAETCA 0 CeH AEHb.
OnHOM M3 NEHTPaIBbHBIX TPOOJIEM JUCKYCCHI SIBIISIETCSI CTENICHD BJIMSHUS MOHTOJIBCKHUX SI3bIKOB
Ha AKYTCKUH A3BIK, YEMY U MOCBSIEHO JaHHOE UccieqoBaHue. Llenbio ueciaeqoBanus IBISIOTCS
BBISIBJICHUE M CHUCTEMaTH3allMsi MOHTOJIM3MOB B 00JaCTH HaWMEHOBAHMH ITYLIHBIX YKHBOTHBIX,
a TaKXKe N3y4YeHHEe UX JTUHIBOKYJIBTYPHOI'O 3HAaYEHUs B KOHTEKCTE IKYTCKOIO SI3bIKA.

I'unore3a o0 HOKHOM IIPOUCXOXKICHUU SKYTOB BIEpBble NoABUIach B KoHue XVII B.
B 3amuckax M. Hpeca. DTo mpenrnonokeHWe CTajo OTHPABHOW TOYKOW ISl JaJibHEHIIHMX
HCCIIeIOBAaHUM, HAIIPABJICHHBIX HA MOHMMAaHHUE CIOXKHOTO Ipolecca GOPMUPOBAHUS SIKYTCKOTO
Hapoja U €ro B3auMOJEHUCTBUS C POJACTBEHHBIMM M HEpPOACTBEHHbIMU 3THOcamu. B XVIII
B. uctopuk Cubupu [. ®. Muuiep npomobKaeT pa3BUTHE 3TOM HICH, CChLIASCH HA MPEIaHUS
SIKYTOB O TOM, YTO HX IpPEJKH HEKOIJa MPOKMUBAJIM BMECTE C MOHTOJaMu U OypATaMH, HbIHE
U3BECTHBIMM MM TOJBKO II0 uMeHaM. I. @. Muuiep TakKe OTMEYaeT, YTO SIKYTCKHMU SI3bIK
BKJIIOYAaeT B ce0sl 3HAYUTENIbHOE KOJUYECTBO JISKCMYECKMX 3aMMCTBOBAHHUN W3 MOHTOJBCKUX
SI3BIKOB, @ TAKIKE CJIOB, CXOHBIX ¢ Oypsitckumi [3]. Biocnencteuu uccnenosanus O. H. betnunrka
B 00JacTh CpPaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKONW JIMHIBUCTHKHU TIOITBEPKIAIOT CYyIIECTBOBAaHUE B
SIKYTCKOM $I3bIKE 3HAYMTEIBHOTO I1J1aCTa MOHTOJILCKOM JIEKCMKH M I'paMMaTH4ecKuX (OpM, 4TOo
CBUJETENBCTBYET O JJIUTEIBbHBIX HCTOPUIECKUX KOHTAKTAX MEXAY AKYTaMH U MOHTOJaMH [4].

B. B. PannoB BblIBHHYJ TUIIOTE3Y O HETIOPKCKOM IIPOUCXOXKACHMHU SKYTCKOIO S3bIKa,
Ipeamnosaras, 4To ero pa3BUTHE MPOUCXOJUIIO Yepe3 MPOLECC MOHTONIM3AIUN U MOCIEAYOLIEH
Tiopku3anuu [5]. OgHako fAaHHas TUNOTe3a HE MOJIyYMJa IIMPOKOW MONJAEPKKH CpPeau
uccnenosareneit. E. M. YOpsitoBa, aHanmusupys yTtBepxkaeHust B. B. PamoBa, mpuxomut K
BBIBO/IY, UYTO HETIOPKCKHE O3JIEMEHTHI B SIKYTCKOM S3bIKE SIBIISIIOTCS (parMEeHTapHbIMH H He
00pa3yloT CaMOCTOSTEIBLHOW CHUCTEMBI, YTO YKa3bIBa€T Ha TIOPKCKOE MPOUCXOXKJEHHE s3bIKa
[6]. Ona mpenmnonaraet, 4TO SKYTCKUH SI3bIK MOT BO3HUKHYTH B PE3YJIbTaTe B3aHMMOJCHCTBUS
JPEBHETIOPKCKOTO $I3bIKa, OJHM3KOIO K OPXOHCKHMM IIaMATHHKAaM, C JAPYTUMH TIOPKCKUMH
SI3BIKAMH, a TaKXe O]l BIUSHHUEM JIMTEIBHOIO JIBYSI3bIUMS C MOHTOJIOSI3BIYHBIMU 3THOCAMU U
TYHT'YCCKMMH HapoaamH [7].

H.H.11InpoOokoBa B CBOUX HCCIIEA0BAHUSIX, OCHOBAHHBIX HACPABHUTENILHO-COMOCTABUTEILHOM
aHaJu3e SIKYyTCKOTO C APYTMMH TIOPKCKMMH U MOHTOJIBCKMMH A3BIKAMH, OTMEUYAET, YTO BOMPOC
0 BPEMEHHM M XapaKTepe KOHTAaKTOB SIKYTOB C MOHTOJaMU OCTaeTcs CrIopHbIM [8]. YueHblit
MPEANoaraeT, YTO UCTOYHUKOM MOHTOJIBCKHX 3JIEMEHTOB B SIKYTCKOM SI3bIKE€ MOT OBIThH A3BIK
IJIEMEHH XOpH, IPEACTABISBIIEIO OJHO M3 KJIIOUEBBIX IUIEMEHHBIX OOBEIMHEHUI MOHIOJIO-
OypaT. JlaHHBIE KOHTAKThI, BO3MOXKHO, OKa3aJi 3HAYUTEJIbHOE B3aMMOBIIMSIHUE Ha SI3BIKK 000MX
HapOoJIOB, BKJIIOYAs TIOPKCKYIO HHTEPIPETAILNI0 HEKOTOPHIX POAOBBIX HaA3BaHUM XOpU-OypsT [8].

JlekCcHKO-CEeMaHTHYECKHEe OCOOCHHOCTH MOHTOJICKMX —3aUMCTBOBAaHHH B SIKyTCKOM
SI3pIKE IMPEJICTABIAIOT COO0OM BaXKHBIM acCHEeKT MCCIEOBAHMWM, HANPABICHHBIX Ha H3ydeHUE
HUCTOPUYECKMX KOHTAKTOB M ATHOreHe3a Hapoaa caxa. H. K. AHTOHOB B cBoMX paboTax yJenui
BHUMAaHHE KJIIOYEBBIM 3aMMCTBOBAaHHBIM T€PMHHAM, CBA3aHHBIM C OCEIJIBIM XHBOTHOBOJCTBOM
[9], Tomonumueti [9] u nazBanusimu xxuuil [10]. H. K. AHTOHOB cTall nepBbIM HCCIenoBaTEIEM,
MPUMEHUBIIUM CPAaBHUTEIBHO-UCTOPHYECKUI METOJ /I aHalnM3a UMEHHBIX OCHOB SIKYTCKOTO
SI3pIKAa, B TOM YHCJIe yKa3aB UX MoOHroibsckue mapayienu [11, 12]. Ero BeIBoaBI yKka3bIBalOT Ha
TO, YTO NMEPBOHAYAIBHO TEPPUTOPUIO SIKYTHH 3aCeIMIM U OCBOMJIM MOHTOJIbCKHE IJIEMEHA, 3a
KOTOPBIMHU CJI€ZIOBAJIN TIOPKOSA3bIYHBIC Hapoasl [11].

3HAYMTENBHBINA BKJIAJ B HCCIEIOBAHHE SIKYTCKO-MOHTOJIBCKUX SI3bIKOBBIX KOHTAaKTOB BHEC
C. Kanyxunbsckuii. B cBoem Tpyne «Mongolische Elemente in der Jakutischen Sprache» [13]
HCClIeIoBaTellb CUCTEMAaTH3upoBail Oosiee 2,5 ThHICAY JIEKCHYECKUX E€IMHUI], 3aMMCTBOBAHHBIX
B SIKyTCKOM S$3bIKE M3 MOHTOJIbCKHX. B pabore nerambHO pacCMOTPEHBI JiBa KIIFOYEBBIX
acriekra: (hOHETHYeCKHe 0COOEHHOCTH 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB M MOP(OJIOTHYECKHE DIEMEHTBI,
aJanTHPOBAHHBIE B AKYTCKUHW TMOJ BIMSHUEM MOHTONBCKUX s3bIKOB [13]. AHanusupys
¢doneTnueckue ocodbeHHOCTH MoHronmu3moB, C. KainyKWHbCKHH NPUXOAMT K BBIBOAY O
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3HAUUTEIIBHOM BIIMSHUU MOHIOJBCKOro s3bika Ha sAkyTckud B XII-XIII u XV-XVI BB.
HccnenoBatenb Takke BBIJIBUTAET THIIOTE3Y, YTO MOHTOJU3MbI MOIJIM OBITh 3aMMCTBOBAHbBI B
pa3Hoe BpeMs M3 Pa3lIUYHBIX MOHIOJBCKUX SA3BIKOB MJIM NPOUCXOAST U3 HEYCTaHOBICHHOTO
MoHronbckoro s3bika [13]. Kpome Ttoro, C. KamyXUHBCKMH YTBEpXkKAaeT, YTO OCHOBOI
SIKYTCKOT'O $I3bIKa SIBJISIETCSl IPEBHUN TIOPKCKUH S3bIK, CQOPMHUPOBABILMUICS KaK KOHIJIOMEpPAT
Pa3IUYHbBIX TIOPKCKUX JMAJIEKTOB, K KOTOPOMY BIIOCJIEACTBUU ObLIN JI00aBICHBI MOHTOJILCKUE
U DBEHKUHCKHE dJIeMEeHTHI [ 14].

HccnenoBanneM MOHTOJIM3MOB B SIKYTCKOM si3bIKe, 3aMMcTBOBaHHbIX mnocie XIII Beka,
3anuMaics A. M. llepbak [15, 16]. A. M. Illlepbak nox4YepKHYJ 3HAUUTEIHHOE KOJIUYECTBO
MOHTOJIM3MOB B si3bikax Cubupu u Antasi, 0co00 Bbliensisi SKyTCKHi si3bIK. OH OTMedYaer,
YTO YCJIOBUS pa3BUTUSA SKYTCKOTO s3bIKa B MEPUOJ MMIpAlMU TIOPKCKUX IIJIEMEH Ha
CEeBEPO-BOCTOK, B pailOHbI pacCesieHHsI IBEHKOB, CIIOCOOCTBOBAIN TIIyOOKOMY M WHTEHCUBHOMY
B3aMMOJICUCTBUIO C MOHTOJILCKUMU si3bIkamu [15].

HccnenoBanne SKyTCKO-MOHTOJBCKMX —S3BIKOBBIX KOHTAaKTOB IMOJYYHJIO 3HAYMTEIBHOE
pazButue Osaromapss Tpynam B. WM. Paccaguna. B cBoux Tpynmax «MoHrono-0ypsitckue
3aMMCTBOBAaHHUS B CHOMPCKUX TIOPKCKUX s3bIKax» [17] m «OdYepkun N0 HCTOPUHU CIIOKEHUS
TIOPKO-MOHTOJILCKOHM  sI3bIKOBOM obOmuHocTh» [18] B. M. Paccanmun jaeTanbHO aHalIM3UPyeT
MOHTOJIM3MBI U OypPSTU3MBI B SIKYTCKOM SI3bIKE. YUEHBIH OTMEYAeT, YTO «IOAABISIONIAs YacTh
MOHTOJIM3MOB B SIKYTCKOM $I3bIKE COXpaHSET XapaKTepHble OCOOEHHOCTH CpPEIHEBEKOBOI'O
MOHTOJICKOTO $SI3bIKa. B TO e Bpems 3TH clIOBa MPENCTaBICHBI BO BCEX MOHIOJIBCKUX SI3bIKAX
U SIBJISIIOTCSL OOLIEMOHI'OJIBCKMMH. VX HEBO3MOXXHO COOTHECTH C KaKUM-THOO KOHKPETHBIM
MOHTOJIBCKMM $I3bIKOM. OcTaeTcst TOJbKO oOllee pacIiibiB4aToe ONpeieseHUe, YTO OHH, 0e3
COMHEHHUSs, ToMalid B SIKYTCKUI S3bIK enie B cpenuue Beka» [19, c¢. 170]. Kpome toro, B. U. Pac-
CaAyH BBICKA3bIBA€T MHEHHE, YTO HAJU4YHEe MOHTOJU3MOB B TEpPMHUHAX CEHOKOIICHHUS,
CTOWJIOBOTO COAEpPXKAHUSA CKOTAa M HMX XO3SHCTBEHHOIO HCIOJb30BaHUS YyKa3blBaeT Ha TO,
YTO MOHTOJIbCKHE IUUIEMEHA, MEepeAaBIINe T TEPMHUHBI SAKyTaM, OCBOMJIM MECTHBIC YCIOBHUSA
3a/10JITO JI0 TepecesieHus TIOPKCKUX MPEIKOB SKyTOB B 3TOT PErMOH. DTO MpeIojiaraeT, 4yTo
TIOPKU-SIKYTHl 3aMMCTBOBAJM HE TOJBKO TEPMHMHOJIOTHIO, HO M COOTBETCTBYIOUIHE HAaBBIKH,
aJanTHPOBAHHBIE K CYypOBBIM NPUPOAHBIM YycinoBusM [17]. B To e Bpems ucciemoBaTenb
BBIIBUTAET TMIIOTE3Y, YTO MOHT'OJICKOE MJIEMs, CTABILEE YACTHIO IKYTCKOTO Hapoja, MOTJIO OBIThH
CaMOCTOSITENIbHBIM M HaXOJUThCS B POJCTBEHHBIX OTHOLICHHUSX C OHWpaTaMH, MPOTOOYpsITaMu
U APYTUMHU MOHTOJBCKUMHM IJIeMeHaMH. OH TakKe NMPEeANoyaraeT, YTo 3TO IJIeMs MOIJIO OBITh
YacThIO IPOTOOYPAT U COXPAHHUTDH AJIEMEHTHI, O0IINE C OHPATCKUM, OPAOCCKUM M XaJIXaHCKHM
SI3IKAMH, KOTOpbIE OBLIM yTpaueHbl B OYpSITCKOM SI3bIKE, HO COXPAHUJIKMCh B SIKYTCKOM SI3bIKE
B BUJIe 3aMMCTBOBaHui [17].

W3y4eHu10 MOHTOJIM3MOB B SIKYTCKOM SI3bIKE MOCBSIIIEHBI pa0OTHI U COBPEMEHHBIX SIKYTCKUX
y4eHbIX. BOmpocel HCTOPHYECKOTO OTHOIIEHHUS SKYTCKOrO $f3bIKA C JPEBHETIOPKCKUMH,
JIPYTUMHU TIOPKCKMMH W MOHTOJIbCKUMH si3bikaMu ocBemieHbl B Tpyaax I. I. Jlesuna [20].
10. U. Bacunbes-/lpapreictaii B padore «SIKyTCKO-MOHI'OJBCKHE JIEKCHUECKUE Mapaliesin
BBISIBIIICT JIGKCHYECKHE TMapajuled MeXJy SAKYTCKHMM W MOHTOJIBCKMMHM sA3blkamu  [21].
CucremMHOe OmuCaHHE SIKYTCKO-MOHTOJBCKUX Mapaijiesiedl B JAMaJeKTHOM JIEKCHKE SIKyTCKOTO
s3blka mpeacraBieHo B pabore A. E. IllamaeBoii «MoOHrojbCkue mapajuieiu AHaeKTHOM
JIEKCUKH SIKYTCKOTo si3bIkay» [22]. KoMmmiiekcHOe u3ydeHne sIKyTCKOM JTeKCUKHU JKUBOM MPUPOIBI,
BKJIIOUYAIOIIEE STHOJIMHIBUCTHYECKHE AaCIEeKThl M 3aTparuBaloliee ITHMOJOTMI0 M BOIPOCHI
CBSI3M KYJIBTYPbI HapoJia caxa C POACTBEHHBIMHU U HEPOACTBEHHBIMU 3THOCAMH, B TOM UHCIIE U C
MOHTOJIOSI3BIYHBIMU HapoaMHu, mpoBeaeHo H. B. Mansimeoit [2] u np.

Takum o00pazom, BOIPOC O pPOJIM MOHIOJIOSI3BIYHBIX DJIEMEHTOB B SIKYTCKOM SI3BIKE
SIBJISIETCSl MIPEIMETOM BHUMATEIBHOIO HM3Y4YeHHsI U OOCYXKJCHHs B HAyYHOM COOOIIECTBE Ha
MPOTSKEHUH MHOrUX JieT. I[IpoGnemarnka MOHIOJIBCKMX 3aMMCTBOBaHMH 00JIafiaeT Ba)KHBIM
HUCTOPUKO-TMHTBUCTHYECKUM KOHTEKCTOM, KOTOPBIH BKJIIOYAET B CeOsl CIIONKHBIE BOIPOCHI O
(OpMHpPOBAHMU M T€HE3UCE SIKYTCKOro si3bika. HecMoTpsi Ha OOWIMpPHBIE WCCICIOBaHUS U
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HAKOIUIEHHbIE JAAaHHBIC, AUCKYCCHS O CTEMEHM M XapaKTepe BIMSHUS MOHIOJBCKOTO f3bIKA Ha
SIKYTCKMHM SI3BIK TIO-TIPEKHEMY OCTaeTCsA AaKTyalbHOM M BBI3BIBACT Pa3HOCTOPOHHHUE, MOPOH
MIPOTUBOPEUUBBIC MHEHHUSI CPEIN YUCHBIX.

ITHOJMHIBUCTHYECKHI AaHAJM3 MOHIOJHM3MOB B HAa3BaHHIX MYIIHBIX YKHBOTHBIX
B IKYTCKOM SI3bIKE

300HHMHYCCKAS JICKCUKA MNpeaACTaBJIACT coboit OJIUH H3 szeBHeﬁme u Hanbosee OoraTeix
CJIOCB SKYTCKOI'O fA3blKa, COACPIKAIIUX HECHHYIO I/IHq)OpMaIII/I}O O MPOUCXOXKIACHUHU U PAa3BUTHUU
sA3bIKa HApoJa caxa. AHanan3 MOHTOJIbCKHMX 3aMMCTBOBAaHHUM B HAMMEHOBAHUIX MyIITHBIX 3Bep€ﬁ
B AKYTCKOM S$3bIKC MMECT KJIKOYCBOC 3HAYCHUC [JId MNOHUMAHUSA HUCTOPUYCCKUX, KYJIBTYPHBIX
U A3BIKOBBIX B3aHMOHeﬁCTBHﬁ MCKAY SAKYyTaMHU U MOHTOJOA3BIYHBIMU 3THOCAMMU. 3OOHI/IMLI,
XpaHA1ue B cebe CCMAHTHUYCCKYIO I/IH(l)OpMaHI/IIO, MOT'YT paCKpPbIBATh aCHIEKThl MUPOBO33pPCHN A,
OPpUPOAHBIX 3HAHUM M OXOTHUYBHX TpaZ[I/IIII/Iﬁ HOCHUTEEH AKYTCKOI'O s3bIKa. HCCJ’ICHOB&HI/IG
MOHI'OJIU3MOB B ,HaHHOﬁ 00/1aCTH  MTO3BOJISIET MIpocCJaCAUTb aaalTaluio 3aMMCTBOBAaHHOM
JICKCUKHU B AKYTCKOM S3bIKC, 4YTO, B CBOIO OYCPCIb, CHOCO6CTBy€T IIOHHUMaHUWIO q)OpMI/IpOBaHI/IH
MUPOBO33PCHUYCCKUX KOHHGHHI/Iﬁ 10J, BJIIMAHHUCM S3BIKOB MOHI'OJIOA3BIYHBIX 3THOCOB. Bonee
TOro, aHaJu3 MOHTI'OJIBCKHUX 3aMMCTBOBAaHHM B Ha3BaHUIX MyHIHBIX 3Bepeﬁ MOXKET
CII0COOCTBOBATH YCTAHOBJICHHIO BPEMCHHBIX PaMOK H FJ'Iy6I/IHBI SA3BIKOBBIX U KYJbBTYPHBIX
KOHTAKTOB MCKAY MOHI'OJIbCKUMHU U SAKYTCKMMHU HapodaMH, YTO MO3BOJACT (bOpMyJ'II/IpOBaTI)
0o0Jiee TOYHBIC THIIOTE3bI OTHOCHTEIBLHO YCTAHOBJICHUS TPAPOJAUHBI AKYTOB.

MaTepI/IaJ'IOM HCCJIICAOBAHUSA BBICTYHNAKOT 13 Ha3BaHuUit MyITHBIX 3Bep€ﬁ B SIKYTCKOM S3BIKE.
BI)I60p 00beKTa HCCJICAOBAHUA NOPOAUKTOBAH HE3HAYUTEILHOU N3Y4YCHHOCTBIO I[aHHOﬁ
TEeMaTUYeCKOMU I'pynnbl CJI0OB B aCEKTE CPABHUTCIIBHO-UCTOPUUCCKOTO U3YUCHU .

Pocomaxa

BeiHOCTTMBOE JKMBOTHOE, HW3BECTHOE CBOCH CHIIOH, arpecCHBHOCTBIO M CHOCOOHOCTBIO
BBDKMBAaTh B CYPOBBIX YCIOBHSX apKTHUECKOH M CyOapKTHYEeCKOW TaWTH, IMpeICTaBHTENb
ceMeicTBa KyHBUX — pOCOMaxa B SIKYTCKOM SI3bIKE Ha3bIBACTCS CUI2OH ‘pOCOMAxa ceBepHas
[23, c. 2185; 24, c. 470], nuaneKTHBIA BapWaHT IMPENCTABICH JIEKCEMOU catiedn (00md., CYHT.)
‘pocomaxa’ [25, c. 172]. Tlo Bcell BEpOSATHOCTH, JAHHBIH 300HUM BOCXOJUT K MOHTOJIBCKOMY
Jjege-gen | jegegen, jegeken, XamX. 329X9H, KalM. 3eekH, Oyp. 39929H (3001.) ‘pocomaxa’
[26, c. 66], Oyp. 392291 ‘pocomaxa’ [27, c. 425]. MoOHTOIBCKOE 3aMMCTBOBAaHWEC Ha3BaHUSA
pocoMaxu B SIKYTCKHMH sI3bIK Takxke noareepxkaatoT B. U. Paccanun [17, c. 67] u H. H. Ilupo-
6okoBa [8, c. 144]. MOHTONBCKHAN KOHCOHAHTHBIM 3JIEMEHT /j/ B aHJAYTHOW TO3WIIUU TIEPEIIeIT
B SAKYTCKHH /c/. JlaHHBIN (hOHETHUECKNH MPOIECC MOXKHO OTHECTH K aJaNTallii MOHTOJIBCKUX
ap¢ppukar B axyrtckui /s/ [2, 13, 18], uyTo ykaspiBaeT Ha Oojiee TO3IHES 3aMMCTBOBaHWE,
CBSI3aHHOE CO B3aMMOJICHCTBUEM C OYPSITCKUM SI3BIKOM.

CMmBICIOBast  XapaKTEpPUCTHKA 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA, OOO3HAYAIONIETO HAa3BaHHE
pOCOMaxH, COXpaHSETCS B COOTBETCTBHHM C MOHTOJBCKMM TpOTOTHNOM. Ha mpumepe
SIKyTCKOTO 300HMMA CUI2OH ‘pOCOMaxa CEBEpHas’, MPEANOJI0KHUTEIbHO, 3aMMCTBOBAHHOTO W3
OypsTckoro Oyp. 39229H ‘pocoMaxa’, HaOmOmaeTcs MU(TOHTH3AIUS JOJITOTO TIACHOTO /33/.
Cornacuo C. KanyXHHbCKOMY, «COBPEMEHHBIM MOHTOJIBCKHM JIOJITUM TTIACHBIM COOTBETCTBYIOT
B SIKYTCKOM SI3bIKE AM(TOHTH, HO MO KpaHEH Mepe HEKOTOpbIe M3 HUX BO3HHUKIH M3 JOJTHX
TJIACHBIX HAa SIKYTCKOM mouse. Hampumep, AudToHr /mM3/ B psae ciaydacB MOT BO3HHKHYTb
TOJBKO M3 JOJTOr0 MIACHOTO /93/» [28, c. 11].

B Sfxytnm pocomaxa OOWTaeT NPEUMYUIECTBEHHO B IOXKHBIX paiioHaX. OTHOCHTEIBHO
MHOrouncieHHa Ha AmnganckoM u  Onekmo-Yapckom Haropesax, penka B lLlenTpanbHOI
n Cesepo-3amanuoii SxyTuu. Ha ceBepo-BocToke SIkyTnu Hamboiee OOBIYHA B PEIKOICCHE
Bepxostacka, AOvii m CpemaekonbiMcka [29]. B ocHOBHOM apean OOMTaHUS pPOCOMAaXH
OXBAaTBIBAET TaWTry, TOPHBIC Jieca, TYHAPY W JECOTYHApY. JlaHHBIN XWIIHUK TpPEATIOYHUTACT
MaJIOHACEJIEHHBIC M TPYIHOAOCTYITHBIE MECTa C T'yCTBIM JIECHBIM ITOKPOBOM, TA€ OHAa MOXKET
HaxXoAWTh ceOe MuUILy, B TOM YHCJIE Tajganb, a TaKXKe OXOTHUTHCS Ha MEIKHX W CPEeIHUX
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Puc. 1. IOxnas gacts Peciy6nuku Caxa [SxyTwus],

Bonaiiounckuit paiion Mpkytckoit obmact u Pecrry6nuka Bypsitus
Fig. 1. South territory of the Republic of Sakha [ Yakutia], Bodaybinskiy
district of Irkutsk oblast and the Republic of Buryatia

JKUBOTHBIX. 3UMOM OHAa 4acTO BCTpEYaeTcs Ha CKJIOHAX rop W B JOJMHAX peK, IJe el jerue
HAXOAUTb MUILY.

Apean oburtanusi pocomaxu B Monronuu u bypsituu BecbMma orpanndeH. B Monronuu onu
OOHMTAIOT B CEBEPHBIX M CEBEPO-BOCTOYHBIX paiiOHaX CTPaHBI, B YACTHOCTU B TOPHBIX pErHOHAaX
U JECUCTBIX 00nacTsx. B BypsATHM MX MOXHO BCTPETHTH B CEBEPHBIX M CEBEPO-BOCTOYHBIX
YacTsX, IJIe eCTh MOAXOASIINE YCIOBUS OOUTaHUs, TAKHE KaK Talira U BHICOKOTOPbSI.

JlnanexkTHOe Ha3BaHME POCOMAXHM B SIKYTCKOM cdueoH (PYHKIHMOHUPYET Ha TEPPUTOPHH
Bonaiionnckoro paiiona Hpkyrtckoit obmactm u CyHtapckoro ynyca Skyruwm [30, c. 172].
Bbonaiido rpaHnYHUT C FOKHOH 4acThio SIKYTHH M CeBepo-BOCTOKOM bypstum (puc. 1), B aroii
CBSI3M JaHHAs TEPPUTOPHS MOXKET BBICTYNATh 30HOW SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB MOHTOJIOSI3BIUHBIX
STHOCOB M JIPEBHUX SIKYTOB, UTO OIIPAB/bIBACTCS TEPPUTOPHAIBEHOMN OJIN30CTHIO.

Tlecen

SlkyTckoe Ha3BaHMEe mecla keipca ‘neceny [23, c. 1419; 31, c. 332; 32, c. 84; 33, c. 417]
MIPEAMOIOKUTETBHO MPOM3OIIIO OT MOHT. kirsa' [«—*qirsa] ‘Kopcak; cepas CTEIHAs JIMCHIA’
[26, c. 129], xanx. xapc, KalM. Kupc ‘Kopcakx; cepas crenHas jqucuua’ [26, c. 129]. B. U. Paccanun
TaKXe OTHOCHUT JIaHHBIM 300HUM K MOHTOIu3MaM [17, c. 67].

SKyTCKUIl 300HHM Kbipca ‘Tiecel]’ 1O CcBOeMYy (OHETHYECKOMY OONUKY OJIM30K K
MOHTOIIbCKOMY BapHaHTy 300HUMa kirsa ‘KOpcak; cepas CTeIHas IHCHUIR’, OJHAKO MEI
3aMedaeM, Kak MOHTOJIbCKHH 3BYK /i/ B TIEPBOM CJIOT€ 300HUMa aallTHPOBAJICS B SIKYTCKUU /bI/.
®onernueckuil npouecc ganHoro tuna C. KanyXUHbCKUI OTHOCUT K MEPUOAY 3aUMCTBOBAHUMN
XIII-XV BB. [lo MHEHHIO Y4YEHOTO, K OCHOBHBIM (DOHETHYECKHM H3MCHEHHSIM TOTO IEPHOIa
MOKHO OTHECTH «00pa3oBaHWE IOJTHX TJIACHBIX, TaK HA3bIBACMBIA IIEPEIIOM TIACHOTO /w/
MEPBOTO CIIora, MPOrPECCHBHAS aCCHMILISIUS IPYTUX TJIACHBIX, U3MEHEHUS B MPOU3HOIICHUHN
addpukat /4/ u /mK/ M HEKOTOpBIe apyrue sBieHus» [28, c. 8]. [Ipomecc mepenoma /u/ mepBoro
ciora, no MHeHuto C. KanyKHHBCKOro, coBeplunics B TedyeHue XV B. YUeHbIH MOYEpKUBAET,
YTO «BIIOJIHE €CTECTBEHHO, YTO MOHTOJIBCKOMY /H/ COOTBETCTBYET B OCHOBaxX C 3aJHUM
BOKAaJIU3MOM /bI/, 2 TOIBKO B OCHOBAX C MIEPEIHUM BOKaIu3MOM — /u/» [28, c. 10].
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Puc. 2. Ileceny
Fig. 2. Arctic fox

C ceMaHTHYeCKOW TOYKHM 3pEHHs Mbl HAOJIONAaeM CABHUI II€PBOHAYAIBHOIO 3HAYCHUS
300HMMa. DTOMY MOIJa CIIOCOOCTBOBaTh CMEHA MPUPOJHOTO OKPYKEHHS W H3MEHEHUE
ououeno3a. Cepas crenHas jucuia (kopcak) B MOHIOJIMH pacripocTpaHeHa MOBCEMECTHO, KpOMe
TA€XKHOI0 X3HTAs, JIECUCThIX U BBICOTOPHBIX pallOHOB XaHras W KpallHe MYCTBIHHBIX pailOHOB
Baanraiickoii ['obu. Apean oOuTaHUs Kopcaka Ha TeppuTOpuH bypsitun — CeneHTHHCKOE
CpeIHeropbe, I0KHbIE U LEHTPaJbHbIe PallOHbI pecnyOiinku. Apeasl oouTaHus necua B SKyTHu
«OXBaTHIBAE€T BCIO TYHAPOBYIO 30HY, JAJIeKO 3a Mpeneisbl KOTOPOH OH BBIXOJUT BO BpeMs
3uMHUX Murpanuit» [29, c. 39]. J[1000nbITHO MPEANOIOKUTH, YTO MPU OCBOCHUU CEBEPHOU
TEPPUTOPUH MPEJKHU SIKYTOB HOMUHUPOBAIH Tiecta (puc. 2), aCCOIMUPOBAB €r0 ¢ CEpOi CTEMHOMN
nucuiei (puc. 3), MOBCEMECTHO oOuTammeii Ha Tepputopuu bypsitum u Monronuu. O0a
JKUBOTHBIX SIBIAIOTCS NMPEACTABUTENSIMM BHJA XMIIHBIX MICKOIUTAIOUIUX poJa JIUCHI], OHHU
MOXOXKH JIpyT Ha JIpyra pOCTOM M CKJIaJIOM Teja, €CIM KOPCaK MMEET CepOoBaTO-CepeOpHCTHIM
MeX, TO U y 0eoro mecua JeTOM MEX CTaHOBHTCS IECOYHOTO MJIM CEPOro OTTeHKAa. MOpmouku
y 3THX JKMBOTHBIX KOPOTKHE M HEMHOI'O 3a0CTPEHHBIC, XBOCTBHI IBIIIHBIE, C TYCTBIM MEXOM.
B 2TOi1 cBsI3M MpU HOMHUHAIMK TeCcLa MPEIKH SKYTOB MOTJIU ObITh MOTHBHPOBAHBI CYIECTBEH-
HBIM CXO/ICTBOM BHEITHETO BHJIA TIECLIA M CEPOI CTETTHOM JTUCHIIBI (KOpCaKa).

Puc. 3. Cepast ctenHas nucuiia (Kopcax)

Fig. 3. Gray steppe fox (Korsak)
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Puc. 4. SIxyTckas pbich

Fig. 4. Yakutian lynx

Poich

SIKyTcKasi ppICh MPEACTABISACT COOOM OAMH M3 MOJBUOB €BPA3HIICKON PHICH, OOWTATOIIEeH Ha
TepPUTOPHH CeBepo-BocTouHOM Cubmpm, Bkirouas Pecryonuky Caxa (SIkyTus). DTOT mMomBun
OTIIMYACTCS ajanTalied K CypOBBIM YCIOBHSIM APKTHUYECKOHM M CyOapKTHYECKOM 30H, YTO
HaKJIa/IbIBACT OTIIEYATOK Ha €ro OMOJIOTHIO, TOBEICHUE M HKOCHCTEMHYIO POJIb.

B sxyTCKOM TUTEpaTypHOM SI3BIKE PHICH Ha3bIBaeTCs 6309p ‘1) pwick, skmBoTHOE Felis lynx’
[34, c. 419-420], ‘peicw’ [32, c. 19]. JaHHBIA 300HUM, IO BCEH BEPOATHOCTH, OBLIT 3aMMCTBOBAH
OT MOHT. bider [«*bedir?] ‘kKpamwHKH, TsATHA; moiockl (y >KMBOTHBIX Ha Tene) [35, c. 87],
XanxX. ouosp, Oyp. 6udsp m (KoHTaMuHAUus ¢ *biide-) Oy03p ‘KpalWHKH, ISATHA; ITOIOCHI
(y XMBOTHBIX Ha Teje), KamM. 6edp ‘opHameHnT [35, c. 87-88]. O. K. Ilexapckmii cpaBHII
SIKYTCKYIO JIEKCEMY 6309p ‘pBICH C IL-MOHT. 6309p ‘KpalWHKH, TATHA, MOJIOCH y KUBOTHBIX ,
T. €. cuuTayx MOoHTonm3MoM [36, c. 157]. B. M. Paccagun Takke OTHOCHT 300HUM 0203p ‘pBHICH
K MoHTonu3MaM [17, c. 67]. MoHTonbCcKHil 3BYyK /i/ TIepBOTO ciora JIeKCeMBI bider B SIKYTCKOM
300HUME 0305p HSBOJIONHOHUPOBAT B /3. DTO MOXKET OBITH OOYCIOBICHO TEM, YTO JTaHHBIC
3BYKH SIBIISIOTCS] aKYCTHUECKH OJIM3KUMHU TTTACHBIMH MEPETHETO psijia.

CeMaHTHKa MOHTOJIBCKOH IJIEKCEMBI bider, O3Ha4aromell ‘KpamWHKH, ISATHA; TONOCH (Y
JKUBOTHBIX Ha TEJ€), OYCBHJHO, YKa3blBa€T HA HOMHHAIMIO MO0 MOTHBAIMOHHOMY TIPHU3HAKY
«OKpac >KMBOTHOTO / MacTh XUBOTHOT'0». MOHTOJIN3M TOYHO ONHCHIBAET OKpac Mexa SKyTCKOH
peicu  (puc. 4), KOTOPBIH BapbUPYETCS OT CBETIO-CEPOr0 1O IKEITOBATO-KOPHIHEBOTO
C TEMHBIMH KpamMHKaMH H obOecrieunBaeT 3QQEKTHBHYI0O MACKHPOBKY B 3UMHHX YCIIOBHSX,
ocobeHHO Ha (oHE CHera W JIECHOTO TMomjecka. TakuM o00pa3oM, TaHHBIA TMpUMEp
JEMOHCTPUPYET aJaNTalMi0 MOHTOJIBCKHX 3aMMCTBOBAHMHA B JIGKCHKE SKYTCKOTO S3bIKa,
OTpakas KyJIbTYpPHBIC U IIPUPOJIHBIC PEaNy, BasKHBIE U1 BBDKUBaHUS B ycnoBusix Cesepa.

JlnanekTHON Bapmanueil Ha3BaHUS PBICH B SIKYTCKOM SI3BIKE SIBISIETCS JIEKCEMA SIK. COUSIH
‘peick’ [25, c¢. 172] ot MoOHT. jege-gen / jegegen, jegeken; XamX. 399X9H, KalM. 3€€KH,
Oyp. 392251 ‘pocomaxa’ [26, c. 66], Oyp. 39929H ‘pocomaxa’ [27, c. 425]. B mamHOM ciydae
OYEBH/HA 3HAYUTENbHAS PA3HHUIIA B CEMAaHTHKE MOHT OJIBCKOTO M SIKY TCKOT'O 300HUMOB. J{nanekTHas
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Bapualusi 300HUMa C9tledH ‘pBICH SIBISIETCS 9B(YEMH3MOM, YKa3bIBAIOIIMM Ha XUIIHHYECKYIO
MIPUPOAY PBICH, KaK y pocoMaxu. MIHOCKa3aHue U IPUMEHEHHE 00eperaloiux CI0B B SIKYTCKOM
sI3bIKE BCerja OblIM MOMYJSPHBI, B MEPBYIO oOdYepelb Cpeau OXOTHHKOB. lcnonb3oBaHue
9B(EMH3MOB B Ha3BaHHSIX PHICH B SIKYTCKOM KYJIBTYpPE CBS3aHO C CYEBEPHSIMH, YBAKCHHEM K
MIPUPOJIE U OITACEHUSIMH TIEPE] ITUM KUBOTHBIM C OCTPBIM 3PEHUEM U CKPBITHBIM 00pa30M JKU3HH.

Boax

Bounk 3aHMMaeT 0co6oe MECTO B KYJIBTYpE CEBEPHBIX HApOIOB. DTOT 3BEPH SIBISETCS OTHUM
U3 SPKUX TPEICTaBUTENEH KPYIHBIX XHUIIHUKOB, K KOTOPBIM SIKyTBl M3/PEBJIE OTHOCHIIHCH C
OonpM yBaskeHHeM. [1o 3Toi mpHyYMHE B SIKYTCKOM SI3BIKE YacTO MCHONB3YIOTCS 3B()EMU3MBI
BMECTO TIpSIMOTO YIOMUHaHMS Bosika. Hampumep, B AObliickom pailione SKyTHH, TOBOp
KOTOPOTO BXOAHWT B CEBEPO-BOCTOUHYIO JMAJCKTHYIO 30HY, 3a(MKCHPOBAH 3BPEMU3M CUICIH
(a0prit.) ‘Bomk’ [30, c. 209], BOCXOAHUT K MOHT. jege-gen / jegegen, jegeken, XaiX. 399X3H, KaJM.
3eeKH, Oyp. 329291 (300I1.) ‘pocomaxa’ [26, c. 66]; 39929H (30011.) ‘pocomaxa’ [27, c. 425]. B nanHOM
cilydae Tak)e HaOlroJaeTcs CeMaHTHYEeCKOEe M3MEHEHHE HCXOJHOTO MOHTOJICKOI'O 3HAYCHHS,
OTpaxkaroliee NOYTUTEIBHOE OTHOUICHUE K OITACHOMY XHMIHUKY M AEMOHCTPUPYIOIEE YBaKEHUE
K €r0 CHJIC ¥ XUTPOCTH.

bypyuayk

B sKyTCKMIT S3BIK M3 MOHTOJBCKOTO 3aMMCTBOBAHO M Ha3BaHWE TAKOTO TPBI3yHA, Kak
OypyHAYK — IEHTpajbHas IWaJeKTHAs 30HA: SK. JAWAN. ObUpuKku (aMmr, OpAXK., YCTh-all[.)
‘Oypyuayx’ [30, c. 97; 33, c. 411; 17, c. 67]; onekMo-BUIIONCKasl THANCKTHAS 30HA: SK. JHAIL
Ovbupuku (BuIL., cyHT.) ‘OypyHayk’ [30, c. 97; 33, c. 411; 17, c. 67]; ceBepo-BoCTOUHAS AHAICKTHAS
30HA: K. TUAT. Obupuxu (aOBIHA., BEPXOSH., BepX. KOIbIM.) ‘OypyHayk’ [30, c. 97; 33, c. 411; 17, c.
67]; ax. nuain. ovupuxku (BEpPXOsH., CPEIHEKONBIM., cakK.) ‘OypyHayk’ [30, c. 97; 32, c. 73; 36, c.
173]; ceBepo-3amagHas quajeKTHAs 30HA: K. nuall. ovupuku (Oym., xxur.) ‘OypyHayx’ [30, c. 97,
33, c. 411; 17, c. 67].

[pennonoKUTeNbHO AMAJIEKTHOS Ha3BaHUE OypyHIyKa MOIJIO MPOHM30MTH OT MOHT. jirke'
[«*firiike?] ‘OypyHayk’ [26, c. 79], xanx. orcupx, Oyp. scapxu (3001.) ‘OypyHAyK [26, c. 79];
Oyp. ocopxu ‘OypyHayx’ [27, c. 365]; ax. Ovupuxu ‘OypyHIyK’. *3aUMCTBOBAHO M3 MOHT.
sI3BIKOB [36, c¢. 173]. Kak BHIHO W3 MpPUMEpPOB, MOHTOJIBCKUI aHJIAyTHBIA 3BYK /j/ cOXpaHsETCs
B SAKYTCKOM 300HHME B BHJe /ab/. CoxpaHeHHE JPEeBHEMOHTOJBCKOW addpukarsl /j/ B
Havasie cioBa H. H. IlupoOokoBa OTHOCHT KO BTOpPOH BOJIHE MOHTOJIN3MOB, JIaTHPYEMBIX
no XIII-XIV BB. K »ToMy mepuoqy OTHOCHTCS Takke W Takas (pOHETHYEecKass OCOOCHHOCTH,
KaK COXpaHCHHE TIIacHOTO /i/ mepBoro ciora [8, c. 146].

Cypox

300HUM, 0003HAYAONINN HAMMEHOBaHHUE CypKa sK. maapbasan ‘cypok’ [17, c. 67], Taxxe
SABIISICTCS MOHTONM3MOM. Hamu 3aduKCHpOBaHBI TakXe IHAJICKTHBIE BapHAllMM 300HUMA!
SK. oual. mapbapan ‘cypok’ [13, c. 26], sk. quan. mapmagan ‘cypox’ [17, c. 67], koTopsle, IO
BCEH BEPOSATHOCTH, MOTIH TPOU3OHTH OT MOHT. tarbayan [*tarba-yan], xanx. mapeaca(w);
Oyp. mapbaean, XanMm. mapehu, nar. mapoae (mapoye), mapoazan ‘ctemHoi cypox’ [37, c. 154];
Oyp. mapbazan ‘cremHoit cypok’ [27, c. 229].

B sKyTCKOM sI3bIKE 300HHM maapbapax ‘Cypok’ yXkKe IaBHO pacCMaTpUBAETCS B KauyecTBE
3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA M3 MOHTOJILCKOTO sI3bIKa [4, ¢. 543; 23, ¢. 2570; 17, . 67; 13, c. 26]. JlanHas
JeKceMa yCTOWYHBO (DYHKIIMOHUPYET BO BCEX IHAJCKTHBIX 30HAX M, €CTECTBEHHO, IPOHHKIIA
B KYTCKHUH INTEPATyPHBIH A3BIK, MTPAKTUYECKH HE UMes THAJICKTHRIX BapraHToB [38, c. 233].

Cycauk

HasBanue cyciauka B SKYTCKOM SsI3bIKE IMPEACTABJIICHO B JBYX Baphalusix: sK. dvabapa
‘cycmuk’ [17, ¢. 67; 36, c. 169]; sak. 0v269p> ‘cycnux’ [17, c. 67], KOTOpbIE BOCXOASIT K MOHT.
Jumburan [«*jum-bu-ran); 0yp. symbapa, symbapaan — juraman [«*jumburan]; xanx. sypam,
KaJIM. 3ypMH ‘CYCITUK’; OpI. Odcypma ‘TioneBas kpwica’ [26, c. 91-92]; Oyp. 3ymapa (3am.) ‘cycnuk’,
Oyp. 3ymapu (3am.) ‘cycnuk’, 0yp. 3ymobapaa, 3ymbapaan ‘cCycinvk, eBpaxka’ [27, ¢. 408]; sik. dvabapa
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IT ‘cycnuk’. *3aMMCTBOBAHO M3 MOHT. sI3bIKOB [36, c. 169]; *fumuran ‘suslik (ground squirrel)
(cycnuk (3emursiHast Oenka)’ [39, c. 394]. B maHHOM ciydae TakXe HaOJIIOJAcTCs COXPAHCHHE
aHJIAy THOTO MOHTOJIbCKOTO /j/ B BHJIC /b/ B SIKYTCKOM 300HHME.

3aki0ueHue

Wrak, B HacrosIedl cTaTbe pacCMOTPEHO 13 JIEKCHYCCKUX CAMHHI], 0003HAYAIOIINX
HA3BaHUs MYIIHBIX XUBOTHBIX B SIKYTCKOM SI3bIKE, KOTOPBIC, IO BCCH BEPOSITHOCTH, SBIISFOTCS
3aMMCTBOBAHHBIMHU U3 MOHTOJBCKUX SI3BIKOB.

Kak moka3biBaeT STHONMHIBUCTHUECKUN aHanu3, 31% MOHTONIM3MOB 3aKpPENUINCh
B SIKYTCKOM SI3BIKE B KaYCCTBE JTUTCPATYPHBIX 300HHMOB, B TO BpeMs Kak 69% HCIONB3YIOTCS B
JMUAJCKTHBIX (pOpMaxX Ha3BaHWI MYIIHBIX KUBOTHBIX. [IprMepbl MOHTOJIBCKUX 3aUMCTBOBaHUM,
CBS3aHHBIX C HA3BaHUSAMH IYIIHBIX 3BEPCH, MOXHO OOHApPYXKHTh B ILECHTPAJIBHOH, CEBEpO-
BOCTOYHOM, CEBEPO-3aI1aTHON 1 OJICKMO-BHITIOWCKOM THAICKTHBIX 30HaX. Hampumep, 1uaiekTHOE
Ha3BaHUC POCOMAXW cauesH (GyHKIHOHHpPYEeT Ha Tepputopun CyHTapckoro yiyca SIKyTHUH U
Bonaiionnckoro paiiona MpkyTckoil 00macTi, KOTOPBIH I'PaHUYHUT C CEBEPO-BOCTOKOM BypsiTun
Y BBICTYIIACT 30HOM WMHTCHCHUBHBIX SI3BIKOBBIX KOHTAaKTOB MEKIY SKyTaMH M MOHTOJIOSI3bIY-
HBIMH 3THOCaMH, B YaCTHOCTH, OypsATAMHU.

BONBIIMHCTBO ~ MOHTONM3MOB  COXPAHSIIOT CBOM  IICPBOHAYAJIBHBIC  CCMAaHTHYCCKHE
XapaKTEePUCTHKH, YTO COCTaBIsCT 69%: sIK. cuvsesn ‘pocomaxa ceBepHas’ < MOHI. jege-gen /
Jegegen, jegeken ‘pocomaxa’, XadX. 399X9H ‘pocoMaxa’, KalM. 3eekH ‘pocoMaxa’, Oyp. 39923H
(30011.) ‘pocoMaxa’; sIK. IUal. Obupuxu ‘OYpyHIYK < II. MOHT. jirke ‘OypyHIYK’, XallX. JHCUPX
‘OypyHIOyK’, Oyp. *¥OIpxu ‘OypyHOyK’; K. maapbapan ‘Cypok < MOHTL. tarbayan ‘cTenmHOU
CYpOK’, XanX. mapeaza(H) ‘CTCMHON CYpOK’, Oyp. mapbazan ‘CTEHOU CypoOK’, KalnM. mapehH
‘CTEIHOW CypoOK’, Iar. mapbae (mapbye), mapbaean ‘crenHor cypok’. CoXpaHEHUE MOHTOIbCKHUX
3HAYCHHUI 300HUMOB YKAa3bIBA€T Ha MPOYHYI0 HHTETPAIUIO ATUX JICKCEM B SI3BIK-PCI[UITUCHT.
JanHblii (QakT MOXKET CBHUICTCIBCTBOBATH O KYJBTYPHOH ONM30CTH M TECHBIX KOHTAKTaX
MEXIY HOCHUTEIISIMH SIKYTCKOTO W MOHTOJIBCKOTO SI3BIKOB, CITOCOOCTBOBABIIUX COXPAHCHUIO
3HAYCHHI 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB.<

15% MOHTONU3MOB (PYHKIIMOHUPYIOT B SKYTCKOM SI3BIKC B KA4ECTBE IBPECMHU3MOB: SK. JTUAI.
cotiesn ‘PeICh < MOHT. jege-gen | jegegen, jegeken ‘pocoMaxa’, XajX. 399X9H ‘pocomaxa’, KallM.
3eexH ‘pocoMaxa’, Oyp. 329294 (30071.) ‘pocomMaxa’; siK. JHAN. cudedH ‘BOJNK < I. MOHI. jege-gen
/ jegegen, jegeken ‘pocomaxa’, XanX. 399X3H ‘pocoMaxa’, KalIM. 3e¢ekH ‘pocomaxa’, Oyp. 39929H
(30011.) ‘pocomaxa’. DBGHEMU3MEI B SIKYTCKOM IPECTABISIOT COOON YHUKATBHBIN IIACT S3BIKOBOM
KYJIBTYPBI, OTPAKAIOUIUN TPaIUIMOHHBIC TPEJCTABICHUS SIKYTOB O MUpe. MHOTHE W3 HUX
CBSI3aHBI C Ha3BAaHUSIMHU KUBOTHBIX, B YaCTHOCTH XHIIHUKOB, YbM OPUTHHAIBHBIC HAUMCHOBA-
HUSI CYMTAIOTCS OMACHBIMH WM HEXKEJIaTeIbHBIMH JUISI TpPOW3HeceHWs. Hampumep, st
0003HAUCHUS BOJIKA (K. CU23H) WU PBICH (K. C3UedH) B HEKOTOPBIX JUATICKTaX HCIOIB3YIOTCS
300HMMBI, O3HAUAIONIUC HAa3BaHWS APYTHUX J>KUBOTHBIX, HANPUMEpP, POCOMAXY (K. CUISIH,
cotiesn). Ilpuem uCTONB30BaHUS IBPEMHU3MOB CBSI3aH MPEKIC BCETO C MHUQPOIOTHUSCKHUMHU
MPEICTABICHUSMH HapoJa caxa, OJYXOTBOPCHHUEM OKPYXKAMIICH Ccpenbl, ¢ BeEpoil B
CBEPXBCCTBCHHBIC CHIIBI IPUPOJIBI.

B 8% 300HMMOB, 3aMMCTBOBAaHHBIX M3 MOHTOJIBCKUX SI3BIKOB, OOHAPYKHUBAIOTCS SIBIICHUS
MeTahOpUYECKOro MIEPEHOCA 3HAYCHHM, OCHOBAaHHBIC HA BHEIIHEM CXOJCTBE JKUBOTHBIX: KbIPCd
‘mecerr’ < MOHT. kirsa ‘Kopcak; cepasi CTCITHAs JTUCHIIA’, XalIX. XApc, KaJIM. Kupc ‘KOpcak; cepas
CTenHasi JUCHIA. DTO SBICHHE CBHJACTEIBCTBYET O TOM, YTO IIPOIECC SI3BIKOBOTO KOHTAKTa
COIPOBOXKIACTCS HE TOJBKO MPSIMBIM 3aMMCTBOBAHUEM JICKCHYCCKHUX CIUHHUII, HO U HHTETpaIue
JICKCUKH B HOBBIH SI3BIKOBOM KOHTEKCT dYepe3 Meradopuyeckue accoruanuud. OCHOBHBIM
ACIICKTOM, CIIOCOOCTBOBABIIMM CEMaHTHYCCKOMY CIIBUTY, MOTJIO OBITh M3MCHCHHEC OWOIICHO3a.
B mporecce MuTpaIiuu IpeaKkoB SKYTOB Ha CEBEpP, KOHTAKT C HOBBIM 300JIOTUYCCKUM BHIOM —
MIECIIOM, OOMTAIOIIUM B TYHIPOBOH 30HE SIKyTHH, BEPOSTHO, BhI3BaJ ()CHOMECH CEMaHTUYECKOM
amanTanuu. HecMOoTpst Ha pa3nuuus. B OKOJOTMYCCKUX HHUINAX, Yy Tecla HaOIomaeTcs
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MOP(OJIOrNYEeCcKOe CXOACTBO C CEpPOM CTENHOI JHCUIEel (KOpCakoM), paclpOCTPaHEHHOW B
CTenHBIX 30HaX MoHronuu u bypsatuu. Utak, oOHapy»XuBaeM CMEHY TEPPUTOPHH CO CTEMHOM
30HBl Ha TYHJPOBYIO. BHellHee CXOACTBO J>KMBOTHBIX MOIJIO CIOCOOCTBOBATH HOMMHAIUH
o MeTapopuyeckoMy IEpPEHOCY, IpPU KOTOPOM IIecCell AaCCOLMHMPOBAH C CYIIECTBYIOIIEH
JIEKCUYECKOW equHuIeH, oOo3Haudaromeil kopcaka. MerapopuyecKHil MepeHoC I03BOJSET
3aMMCTBOBAaHHBIM CJIOBaM IPHOOpETaTh HOBbIE CEMAaHTHYECKME OTTEHKHM W aJanTHPOBAThCS
K KYJIBTYPHBIM M JIEKCHUYECKUM OCOOEHHOCTSIM S3BIKA-PELMIIMEHTa, YTO MOJ4YEepKHUBAET
JUHAMHUYHOCTb U THOKOCTbH SI3bIKOBBIX 3aMMCTBOBAHHI.

[Ipoucxoxnenue 8% HaMMEHOBAHMH MYIIHBIX )KUBOTHBIX OCHOBBIBAETCSl HA MOTHBAI[HOHHOM
MIPU3HAKE «OKpPAaC KMBOTHOIO / MacTh XMBOTHOI'O», I'/le MOHI'OJIbCKAs JieKceMa, 0003Havaromast
crenu(pHUUECKYI0 OKpacKy »HBOTHOIO, MCIOJIB3YETCS B SIKYTCKOM S3bIKE Ui HOMHUHAIMH
JKUBOTHBIX C QHAJOTMYHBIM OKPAacoM: sIK. 06203p ‘pbick’ < MOHI. bider ‘KpanuHKH, ISTHA;
110J10CHI (y XKUBOTHBIX Ha TeJIe)’, XallX. Oudop ‘KpalWHKH, [IATHA; MOJIOCH (Y )KUBOTHBIX Ha Telle),
Oyp. 6udap u 6y0sp ‘KpanvHKH, MSTHA; TOJIO0CH! (Y )KMBOTHBIX Ha TEJE)’, KaaM. Oedp ‘OpHAMEHT .
B sTOM cnyuyae 3aMMCTBOBaHHas JIEKCEMa COXPaHSAET CBOIO MCXOAHYIO CEMAHTHKY, CBSI3aHHYIO
C OKpacKoil, HO aJamnTHPYeTCsl K HOBBIM OOBEKTaM B SIKYTCKOM SI3bIKE. DTO JIEMOHCTPHPYET,
KaK CeMaHTHYeCKHe OCOOEHHOCTH MOHTOJM3MOB MOIYT BIIMATH Ha HUX HCIHOJIB30BAHUE U
MTOHMMAaHHE B KOHTEKCTE SIKYTCKOT'O SI3bIKA.

Takum o0Opa3zoM, aHaiIM3 TNOKA3bIBAaeT, YTO 3aMMCTBOBAHHBIE W3 MOHIOJBCKUX SI3bIKOB
JIEKCUYECKHE €IMHUIbI, 0003HAYAIOIINE ITYLIHBIX JXUBOTHBIX, B SIKYTCKOM SI3bIKE HPOSBIISIOT
pazHoOOpa3Hble CeMaHTHYeCKue TpaHcopMmaluu, B TOM YHCIE COXPAaHEHHE HMCXOJHBIX
3HAUYEHWH, UCIIOJIb30BaHHE B KayeCcTBE ABPEMU3MOB, MeTa(OpHUUECKHE TEePEHOChl U CEMaHTHU-
YECKYIO aJalTallhio, YTO CBHUJIETENBCTBYET O TIIYOOKHMX KYJIBTYPHBIX M SI3BIKOBBIX KOHTaKTaX
SIKYTOB C MOHT'OJIOSI3bIYHBIMH 3THOCAMH.
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